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1、 本校圖書資訊處圖書館(以下簡稱本館)為有效管理本館自修室，特訂定高雄醫學大學自修室使用要點(以下簡稱本要點)。
Article 1 The Library of the Office of Library and Information Services (“the Library”) at Kaohsiung Medical University (KMU or “the University”) formulates the KMU Directives for Using Self-Study Area (“the Directives”) to effectively manage its self-study area.
2、 使用對象：限本校教職員工生、本校附屬機構及相關事業員工。
Article 2 Self-study area users: The usage of self-study area is limited to faculty, staff, and students of the University and staff of the University’s affiliated agencies and relevant businesses.
3、 使用地點及時間：
Article 3 Locations and time of usage:
(1) 使用地點：包含本館四樓自修室、學生宿舍A館地下一樓自修室及國研大樓地下一樓自修室B111。
1. Locations: The self-study area includes the one on the 4th floor of the Library, the one on Basement Level 1 of Student Dormitory A, and B111 on Basement Level 1 of the International Academic Research Building.
(2) 使用時間：依本館公告時間為準。
2. Time: Based on the time announced by the Library.
4、 使用須知：
Article 4 Usage guidelines:
(1) 自修室平日採自助管理方式，但本館館員及受本館委託人得視察其使用情形，並督導使用者依有關規定使用之。
1. The self-study area adopts a self-management method. However, Library staff and representatives commissioned by the Library may inspect the usage of the self-study area and ensure that users comply with relevant regulations.
(2) 進入自修室應攜帶有效證件（即學生證或教職員工證），本館館員及受本館委託人得隨時要求查核認證。
2. Users shall carry their valid identification cards (student ID cards or faculty/staff ID cards) when entering the self-study area. Library staff and representatives commissioned by the Library may request to verify identification at any time.
(3) 請務必確實利用席位管控系統預約、簽到並依號碼入座，以確保個人權益。
3. To protect personal rights and benefits, please use the seat reservation system to make a reservation, check in, and take the assigned seat according to the given number.
(4) 使用公物應小心愛惜，若有毀損情事，本館視情節得報請有關單位處理。
4. Please use public properties with care. If any damage occurs, the Library may report it to relevant units for handling based on the severity of the situation.
(5) 應注意衣履整齊、保持安靜並維護環境清潔。
5. Please dress neatly, keep quiet, and maintain a clean environment.
(6) 行動電話及其他可能影響安寧的物品，應於進入自修室前設定為靜音。
6. Please switch mobile phones or other devices that may disturb the silence to silent mode before entering the self-study area.
(7) 不得抽煙、不得攜帶違禁品及寵物進入自修室。
7. No smoking, contraband, or pets are allowed in the self-study area.
(8) 離開自修室時須將個人物品攜走，使用者應妥為保管個人物品，物品如遺失或遭清除，本館概不負責。
8. Users shall take proper care of their personal belongings and bring them away when leaving the self-study area. The Library is not responsible for any lost or discarded items.
(9) 自修室關閉時，嚴禁在室內逗留或過夜。
9. No lingering or staying overnight is allowed after the self-study area closes.
(10) 配有上網網點之座位開放給使用者自行上網利用，惟本館不為使用者負任何法律責任。
10. The self-study area is equipped with seats that have Internet access points for users to go online. However, the Library is not legally responsible for users.
5、 本要點經圖書館委員會審議通過後，自公布日起實施，修正時亦同。
Article 5 The Directives shall be passed by the Library Committee Meeting and then implemented on the date of promulgation and shall apply to subsequent amendments.

